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De auto is uitgerust met het CONNECT telematica-infosysteem. De vormgeving en specificaties van het 
systeem zijn aangepast aan het interieur en sluiten aan bij het ontwerp van het dashboard. 

Het systeem heeft een ergonomische opstelling voor de bestuurder en de passagier; het bedieningspaneel is
zo ontworpen dat u het systeem snel en gemakkelijk kunt bedienen.

Het systeem is voorzien van een diefstalbeveiliging, waardoor het alleen gebruikt kan worden in de auto
waarin het tijdens de assemblage door de fabrikant is ingebouwd. 

Hierna zijn de bedieningsinstructies opgenomen; het verdient aanbeveling deze zorgvuldig te lezen en altijd
onder handbereik te hebben (bijv. in het dashboardkastje).

Veel leesplezier en een goede reis.

BELANGRIJK Voor het navigatiesysteem mag u uitsluitend de CD-ROM gebruiken die oorspronkelijk bij de
auto is geleverd of een andere CD-ROM van dezelfde fabrikant.
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TIPS

VERKEERSVEILIGHEID

Voordat u gaat rijden, raden wij u
aan om vertrouwd te raken met de
verschillende functies van het CON-
NECT Nav+ en in het bijzonder van
de autoradio (bijv. het opslaan van
stations).

ONTVANGST-
OMSTANDIGHEDEN

Tijdens het rijden wisselen de ont-
vangstomstandigheden voortdurend.
De ontvangst kan gestoord worden
door de aanwezigheid van bergen,
gebouwen of bruggen, vooral als u
ver verwijderd bent van de zender
waarnaar u luistert.

BELANGRIJK Bij verkeers-
informatie kan het volume aanzienlijk
toenemen in vergelijking tot de nor-
male weergave.

VOORZORGSMAATREGELEN
EN ONDERHOUD

Zonder dat er speciale voorzorgs-
maatregelen nodig zijn, is een lange
levensduur van het speciaal ontwor-
pen CONNECT Nav+ gegaran-
deerd. Wendt u bij storingen tot de
Fiat-dealer.

Er zijn echter enige aandachts-
punten, die zorgvuldig in acht moe-
ten worden genomen, zodat het
CONNECT Nav+ optimaal blijft
werken:

– het scherm is gevoelig voor kras-
sen, schoonmaakvloeistoffen en UV-
straling;

– in het scherm binnendringende
vloeistof kan het apparaat onherstel-
baar beschadigen.

Maak het display en het bedienings-
paneel alleen met een zachte, droge,
schone en antistatische doek schoon.
Schoonmaak- en glansmiddelen kun-
nen het front beschadigen.

TTTTIIIIPPPPSSSS,,,,    BBBBEEEEDDDDIIIIEEEENNNNIIIINNNNGGGG    
EEEENNNN    AAAALLLLGGGGEEEEMMMMEEEENNNNEEEE    IIIINNNNFFFFOOOORRRRMMMMAAAATTTTIIIIEEEE

Een te hoog volume tijdens
het rijden kan zowel uw

leven als het leven van anderen in
gevaar brengen. Wij raden u dan
ook aan om het volume altijd zo te
regelen dat geluiden van buiten
(claxons, sirenes van ambulance,
brandweer, politie e.d.) hoorbaar
blijven.

ATTENTIE
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BELANGRIJKE TIPS

– Bij storingen in het CONNECT
Nav+ mag het systeem uitsluitend
door de Fiat-dealer gecontroleerd
en gerepareerd worden.

– Bij zeer lage temperaturen bereikt
het scherm de optimale lichtintensi-
teit pas na een bepaalde periode.

– Als de auto langere tijd bij hoge
buitentemperaturen geparkeerd
staat, dan kan de automatische ther-
mische beveiliging de werking blok-
keren totdat de interieur-
temperatuur tot een acceptabele
waarde is gedaald.

COMPACT DISC

Als u de CD-speler gebruikt, houd
er dan rekening mee dat door de
aanwezigheid van vuil of vinger-
afdrukken op de audio-CD er een
onderbreking in de weergave en een
slechte geluidskwaliteit kan ontstaan.
Hetzelfde gebeurt als per ongeluk de
CD wordt gebogen.

BELANGRIJK Gebruik geen hou-
ders voor audio-CD’s of MP3-CD’s
met een formaat van 8 cm, ook niet
met behulp van een speciale adapter;
het gebruik van dit formaat kan het
systeem beschadigen.

Voor een perfecte weergave geven
wij u de volgende tips:

– Gebruik alleen CD’s met het
merkteken:

– Verwijder vingerafdrukken en
stof van het CD-oppervlak met een
zachte doek. Houd de CD bij de ran-
den vast en reinig de CD vanuit het
midden naar de randen. 

Behandel het display met
zorg. Als er scherpe of
harde voorwerpen worden

gebruikt, kunnen er krassen en
beschadigingen op het display
ontstaan. Raak het display niet
met de vingers aan. Oefen geen
druk op het display uit tijdens het
reinigen.
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Fout

– Gebruik voor het schoonmaken
nooit chemische producten (bijv.
antistatische sprays of thinner)
omdat hierdoor het oppervlak van
de CD kan worden beschadigd.

– Berg na het beluisteren de CD
weer op in het doosje om te voor-
komen dat er vlekken of krassen
ontstaan die de weergave kunnen
verstoren.

– Stel de CD’s niet bloot aan warm-
tebronnen, zonnestraling of vocht
om te voorkomen dat de CD’s ver-
vormen.

– Op het weergave-oppervlak van
de CD mag niets geplakt en geschre-
ven worden.

Neem de CD uit het doosje door
in het midden van het doosje te
drukken en de CD aan de rand
omhoog te trekken.

Pak de CD altijd bij de randen vast.
Raak nooit het oppervlak aan.

Verwijder eventuele vinger-
afdrukken en stof van het CD-opper-
vlak m.b.v. een zachte doek vanuit
het midden naar de randen.

CD vastpakkenCD verwijderen

Nieuwe CD’s kunnen oneffen-
heden hebben rondom de randen.
Als u deze CD’s gebruikt, kunnen ze
niet worden weergegeven of kan het
geluid overspringen. Verwijder de
oneffenheden aan de randen met
behulp van een ballpoint enz.

Pen

Oneffenheden

BELANGRIJK Gebruik geen in de
handel verkrijgbare beschermfolies
voor CD’s of CD’s met stabilisato-
ren enz. omdat deze kunnen vastlo-
pen in het inwendige mechanisme en
de CD kunnen beschadigen.
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Gebruik geen oplosmiddelen, anti-
statische sprays of ontvetters voor
het reinigen van een CD.

Gebruik geen CD’s met krassen,
barsten of vervormingen enz. Het
gebruik van dergelijke CD’s kan sto-
ringen of schade veroorzaken.

Fout

Fout

Opmerkingen over CD’s

Plak geen stickers op het CD-
oppervlak en schrijf nooit met een
pen of potlood op het CD-oppervlak.

Fout

BELANGRIJK Als u CD’s
gebruikt die beschermd zijn tegen
kopiëren, kan het enkele seconden
duren voordat de CD wordt weer-
gegeven. Bovendien kan door de
steeds nieuwe en verschillende
beveiligingsmethoden, niet gegaran-
deerd worden dat de CD-speler elke
beveiligde CD weergeeft. Als een
CD beveiligd is tegen kopiëren, wat
meestal in kleine letters of moeilijk
leesbaar op het etiket van de CD is
vermeld, dan wordt dat aangegeven
door opschriften zoals “COPY
CONTROL”, “COPY PROTEC-
TED”, “THIS CD CANNOT BE
PLAYED ON A PC/MAC”, of door
symbolen zoals:

Bovendien staan op beveiligde CD’s
(en op de doosjes) vaak niet het
identificatiesymbool van audio-CD’s:
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Stel de CD’s niet bloot aan warmte-
bronnen of direct zonlicht.

ALGEMENE INFORMATIE

Het CONNECT Nav+ regelt en
verstrekt informatie over de volgen-
de systemen en functies:

– Navigatie door middel van het
GPS (Global Positioning System);

– Audiosysteem met RDS-radio
(Radio Data System), MP3, CD-spe-
ler en CD-wisselaar;

– GSM-telefoon (Global System for
Mobile Communication) met WAP
en SOS-call (noodoproep);

– Spraakherkenning (VR-module)
met stemherkenning en opslaan van
spraakveld.

Het CONNECT Nav+ bestaat uit:

– een bedieningspaneel met 28
toetsen en 2 draaiknoppen;

– bedieningsknoppen op het stuur-
wiel (8 toetsen + 1 draaiknop)

– elektronische unit in het instru-
mentenpaneel.

Het multifunctionele informatie-
scherm vormt de interface voor alle
geïntegreerde componenten.

Multifunctioneel informatie-
scherm

Het kleurendisplay bestaat uit een
6,5” 16/9 TFT LCD-monitor met
256 kleuren en een resolutie van 400
x 240 pixels.

De lichtsterkte van het display kan
worden aangepast aan de omgevings-
factoren en de wensen van de
bestuurder; er zijn twee instellingen,
een dag- en een nachtinstelling, die
automatisch wisselen bij het in- of
uitschakelen van de buitenverlichting
als deze functie in het MY CAR-
menu is ingesteld.

Fout
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BEDIENINGSKNOPPEN OP HET FRONTPANEEL

fig. 1

F0Q0754m

Het referentienummer bij elke knop op de afbeelding wordt ook gebruikt bij alle beschrijvingen van de
werking in dit boekje; het verdient aanbeveling deze afbeelding altijd zichtbaar te hebben voor een beter
begrip van het Connect Nav+ systeem.
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Zoals op fig. 1 is aangeven bevinden zich op het frontpaneel van het CONNECT Nav+ 28 drukknoppen en 2 draai-
knoppen die eveneens ingedrukt kunnen worden. 

Enkele bedieningsknoppen hebben meer dan één functie afhankelijk van de actieve werkingsstatus van het systeem.

De activering van een geselecteerde functie is in enkele gevallen afhankelijk van hoelang een toets wordt ingedrukt (kort
indrukken of even ingedrukt houden), zoals in onderstaande tabel is aangegeven:

Legenda

1 - ô

2 - SRC

3 - ß

4 - TRIP

5 - ÷

Toets even ingedrukt houden 
(langer dan 2 seconden)

Inschakeling van de “Voice Memo”-functie;
deze kan worden afgebroken als u nogmaals
kort of lang op de toets drukt.

–

- Binnenkomend gesprek weigeren.

- Gesprek onderbreken.

–

Radio: inschakeling van de zoek-functie 
op een lagere frequentie dan de huidige; 
het zoeken naar stations stopt bij het 
eerste station waarvan de uitzending hoorbaar
kan worden weergegeven.
CD-speler: vorig muziekstuk selecteren.
MP3-speler: 10 muziekstukken teruggaan 
of naar vorige map.

Toets kort indrukken
(korter dan 1 seconde)

Inschakelen of onderbreken van de functie 
“Spraakherkenning”.

Keuzetoets voor golfband en audiobron: FM1/2/3/AST
– LW/ MW/AMAST – CD – CDC.

- Bellen naar ingevoerd telefoonnummer.
- Laatst gebelde nummer opnieuw selecteren 
en, als daarna binnen 5 seconden de toets wordt inge-
drukt, oproep verzenden.
- Aannemen van binnenkomend telefoongesprek.

TRIP-boordcomputer activeren.

Radio: zoeken naar het eerstvolgende radiostation op
een lagere frequentie. CD-speler: vorig muziekstuk
selecteren. 
MP3-speler: vorig muziekstuk selecteren.
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Legenda

6 - ˜

7

8 - ˚

9 - ˙/II

10

11 

12 - SOS

13 - •

14 - ESC

15

Toets kort indrukken
(korter dan 1 seconde)

Radio: zoeken naar het eerstvolgende radiostation 
op een hogere frequentie.
CD-speler: volgende muziekstuk selecteren
MP3-speler: volgende muziekstuk selecteren.

CD-houder.

Navigatie-CD-ROM of audio-CD uitwerpen.

CD/CDC-weergave starten/onderbreken.

Uitwerptoets voor SIM CARD.

SIM CARD-houder.

SOS-functie activeren 
(noodoproep en bijbehorende functies).

bCONNECT-infodiensten activeren.

Keuzelijst verlaten of 
van een submenu terugkeren naar een hoger menu.

Draaiknop voor selectie van gewenste functie en
drukknop voor bevestiging.

Toets even ingedrukt houden 
(langer dan 2 seconden)

Radio: inschakeling van de zoekfunctie 
op een hogere frequentie dan de huidige; het
zoeken naar stations stopt bij het eerste 
station waarvan de uitzending hoorbaar kan
worden weergegeven.
CD-speler: volgende muziekstuk selecteren.
MP3-speler: 10 muziekstukken vooruitgaan 
of naar volgende map gaan.

–

–

CD/CDC-weergave stoppen.

–

–

–

–

–

–
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Legenda

16 - BEDIENINGS-
PANEEL

17

18 - NAV/RPT

19 - TEL/OFF

20 - AUDIO/MUTE

21 - MAIN/DARK

Toets kort indrukken
(korter dan 1 seconde)

Multifunctionele toetsen: de functie van deze toetsen
hangt af van de actieve functie.
De functie van de toets wordt aangegeven in een

venster boven de toetsen op het display.
In enkele gevallen bedekt een venster meerdere toet-
sen naast elkaar: de functie van de toetsen onder dit
venster is dan hetzelfde.

Draaiknop voor het regelen van het volume en druk-
toets voor het in-/uitschakelen van het systeem.

Navigatiesysteem activeren

Telefoon inschakelen.

Audiosysteem inschakelen.

Main-functie inschakelen.

Toets even ingedrukt houden 
(langer dan 2 seconden)

–

–

RPT-functie in-/uitschakelen
voor informatie bij de navigatie.

Telefoon in-/uitschakelen.

MUTE-functie in-/uitschakelen 
voor de audiobronnen.

Dark-functie: het display wordt geheel verduisterd.
Het display wordt weer verlicht als de toetsen
MAIN, TEL, SOS, NAV, £, TRIP en •worden in-
gedrukt of een telefoongesprek wordt ontvangen.
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BEDIENINGSKNOPPEN OP HET STUURWIEL
Ook op het stuurwiel zijn de bedieningsknoppen van de belangrijkste functies van CONNECT Nav+ geplaatst, zodat u het

systeem nog eenvoudiger kunt bedienen. Zoals u in fig. 2 kunt zien zijn er 8 drukknoppen. De activering van een geselec-
teerde functie is in enkele gevallen afhankelijk van hoelang een toets wordt ingedrukt (kort indrukken of even ingedrukt
houden), zoals in onderstaande tabel is aangegeven:

fig. 2

F0L0749m

Legenda

&

SRC

+/-

ô

▲/▼

ß

Toets kort indrukken
(minder dan 2 seconden)

In-/uitschakelen MUTE-functie voor de audiobronnen.

Keuzetoets voor golfband en audiobron: FM1/2/3/AST-MW/LW/
AMAST - CD - CDC.

Verhogen of verlagen van het volume.

Inschakelen of onderbreken van de functie “Spraakherkenning”.

Met de “SCAN”-toetsen kunt u: bij ingeschakelde Radio: 
vorige of volgende stations zoeken; bij ingeschakelde CD/MP3/CDC:
het vorige of volgende muziekstuk selecteren. 

- Bellen naar ingevoerd telefoonnummer.
- Laatst gebelde nummer selecteren en, als binnen 5 seconden de

toets opnieuw wordt ingedrukt, oproep verzenden.
- Aannemen van binnenkomend telefoongesprek.

Toets even ingedrukt houden 
(ongeveer 2 seconden)

–

–

Verhogen of verlagen van het volume.

Inschakeling van de “Voice Memo”-functie; deze kan worden afgebroken
als u nogmaals kort of lang op de toets drukt.

_

- Aannemen van binnenkomend telefoongesprek.
- Stoppen met het invoeren van een nieuw telefoonnummer.
- Onderbreken van een gevoerd telefoongesprek.



ALGEMENE 
INFORMATIE

BELANGRIJKE AANWIJZIN-
GEN VOOR HET GEBRUIK
EN DE VEILIGHEID IN HET
VERKEER

Met het CONNECT Nav+ met
Autoradio/Telefoon/Navigatiesys-
teem/Boordcomputer kunnen de
belangrijkste functies in de auto
gemakkelijk worden bediend. 

Om gevaarlijke situaties voor u en
de andere weggebruikers te voorko-
men, moet bij het gebruik op de vol-
gende punten worden gelet:

– het CONNECT Nav+ mag alleen
worden gebruikt als u de volledige
controle over de auto kunt behou-
den; bij twijfelgevallen, dient u eerst
te stoppen voordat u de volgende
handelingen uitvoert;

– het gebruik van de mobiele tele-
foon is verboden in de nabijheid van
explosieve stoffen.
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Met het navigatiesysteem kunt u
het reisdoel bereiken; het geeft
route-aanwijzingen aan de hand van
de op de navigatie-CD-ROM opge-
slagen route. Het systeem houdt bij
het berekenen van de route rekening
met alle informatie met betrekking
tot de berijdbaarheid, zodat het opti-
male traject wordt aanbevolen. Er
wordt echter geen rekening gehou-
den met de verkeersomstandighe-
den, onverwachtse onderbrekingen
of ander ongemak.
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SYSTEEM INSCHAKELEN

Het CONNECT Nav+ kan op twee
manieren worden ingeschakeld:

automatische inschakeling: 
met contactsleutel in stand MAR;

handmatige inschakeling:

– met toets 17-fig. 1.

Bij het uitvoeren van elke handeling
moet de verkeerswetgeving worden
gerespecteerd, ongeacht de adviezen
van het navigatiesysteem. Als u van de
aanbevolen route moet afwijken,
wordt een andere route door het navi-
gatiesysteem berekend en aanbevolen.

ATTENTIE
Het navigatiesysteem is een
hulpmiddel voor de be-

stuurder tijdens het rijden; het geeft
door middel van gesproken en gra-
fische aanwijzingen de optimale
route aan om de vooraf ingestelde
bestemming te bereiken. Bij het uit-
voeren van elke door het naviga-
tiesysteem aanbevolen handeling
ligt de verantwoordelijkheid voor
het rijden met de auto in het ver-
keer volledig bij de bestuurder die
ook de verkeersregels alsmede an-
dere verkeersvoorschriften in acht
moet nemen. De verantwoordelijk-
heid voor de verkeersveiligheid ligt
altijd en overal bij de bestuurder
van de auto.
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SYSTEEM UITSCHAKELEN 

Het CONNECT Nav+ kan op twee
manieren worden uitgeschakeld:

– uitschakeling afhankelijk van
contactsleutel;

– uitschakeling onafhankelijk
van contactsleutel.

De uitschakelwijze kan worden
ingesteld in de functiemodule SETUP
(zie het hoofdstuk SETUP/ Power
OFF).

Automatische inschakeling

Als u de contactsleutel in stand
MAR draait, schakelt het CONNECT
Nav+ automatisch in en zijn alle in dit
boekje beschreven functies actief of
kunnen ze worden geactiveerd.

Handmatige inschakeling

Als u met de contactsleutel in stand
STOP toets 17-fig. 1 indrukt, scha-
kelt het CONNECT Nav+ in en zijn
de volgende functies beschikbaar:

– AUDIO

– TELEFOON

– NAVIGATIESYSTEEM

– KAART

– TRIP

– MY CAR

BELANGRIJK Bij handmatige
inschakeling zijn de functiemodules
TRIP en MY CAR beperkt toeganke-
lijk. Deze beperkingen zijn normaal
als het systeem is ingeschakeld met
toets 17-fig. 1 omdat bij uitgezette
motor (contactsleutel in stand
STOP) de systemen voor gegevens-
transmissie in de auto niet operatio-
neel zijn.

Als u de contactsleutel in stand
MAR zet, dan zijn alle functies
beschikbaar (zie het hoofdstuk
Boordcomputer TRIP en SETUP).
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MAIN

U schakelt de functie MAIN in door
op de toets “MAIN” 21-fig. 1 op het
frontpaneel te drukken. Op het display
verschijnt informatie over de hoofd-
functies van het systeem fig. 3 - 4:

– AUDIO

– TELEFOON

– NAVIGATIESYSTEEM

– KAART

– TRIP

– MY CAR

fig. 3

F0Q3000i

Uitschakeling afhankelijk 
van contactsleutel

Als deze keuzemogelijkheid is geac-
tiveerd, kan het CONNECT Nav+
worden uitgeschakeld door de con-
tactsleutel in stand STOP te draaien
of door toets 17-fig. 1 in te drukken.

Op het display verschijnt het
bericht “UITSCHAKELPROCEDU-
RE IN UITVOERING, ENIGE
OGENBLIKKEN GEDULD”.

BELANGRIJK Als de contactsleu-
tel in stand STOP staat, schakelt het
systeem 20 minuten later uit als een
bestemming is ingevoerd of er een
telefoongesprek wordt gevoerd.

Uitschakeling onafhankelijk 
van contactsleutel

Als deze keuzemogelijkheid is geac-
tiveerd, kan het CONNECT Nav+
worden uitgeschakeld door toets 
1-fig. 1 in te drukken of wordt het
systeem automatisch na 20 minuten
uitgeschakeld.
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DIEFSTALBEVEILIGING

Inschakelprocedure door 
middel van herkenning

Het CONNECT Nav+ is
beschermd tegen diefstal en niet
goedgekeurde systemen door middel
van een “authenticiteitprocedure”.

Deze controle wordt ook uitge-
voerd op andere op de auto geïnstal-
leerde systemen waaronder de
Boordcomputer waarmee de instel-
lingen van het telematicasysteem van
de auto gewijzigd kunnen worden.
De procedure wordt iedere keer
geactiveerd als het systeem wordt
ingeschakeld.

De procedure wordt niet geacti-
veerd als het CONNECT NAV +
wordt ingeschakeld met toets 17-
fig. 1. In dat geval functioneert het
CONNECT NAV + op de normale
wijze en wordt de authenticiteitpro-
cedure niet uitgevoerd.

De bovenste statusbalk toont de
huidige tijd, de sterkte van het GSM-
signaal, de datum (dag, maand, jaar),
de buitentemperatuur en de inge-
schakelde functie.

Als u de rechter draaiknop 15-fig. 1
draait, kunt u de gewenste module
selecteren; als u op de knop drukt,
krijgt u toegang tot het betreffende
menu.

Als u het systeem uitschakelt,
wordt de laatste ingeschakelde
module opgeslagen; als het systeem
daarna weer wordt ingeschakeld,
verschijnt het MAIN-scherm en
wordt de laatst ingeschakelde modu-
le geselecteerd.

Op de onderste statusbalk bevindt
zich het symbool voor de instelling
van de lichtsterkte (dag/nacht). Als u
op knop 16-fig. 1 bij het symbool
drukt, kunt u de lichtsterkte van het
beeldscherm wijzigen van dag in
nacht en omgekeerd.

Zie voor de andere functies voor
de scherminstellingen de paragraaf
“SCHERM” in het hoofdstuk “MY
CAR”.

fig. 4

F0Q3001i
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Als met de contactsleutel in stand
MAR de authenticiteitprocedure
mislukt, wordt gevraagd de 4-cijferi-
ge”Master Code” in te voeren om
toegang te krijgen tot de standaard-
functies.

De Master code is uniek voor ieder
CONNECT Nav+. De code wordt
in het geheugen opgeslagen en kan
niet worden gewist.

Voor het invoeren van de code,
krijgt u toegang tot een scherm fig. 5
dat overeenkomt met dat voor het
invoeren van de PIN-code van de
telefoon.

Alleen de numerieke toetsen voor
het invoeren van de code, toets 
17-fig. 1 en enkele audiotoetsen zijn
beschikbaar.

Na het invoeren van de code ver-
schijnt een tweede scherm waarop
staat aangegeven dat de authentici-
teitprocedure bezig is fig. 6.

Als de juiste code is ingevoerd,
werkt het systeem volledig; als daar-
entegen een foutieve code is inge-
voerd, verdwijnt het scherm en ver-
schijnt opnieuw het vorige scherm
met het opschrift: 

“De ingevoerde code is fout.” Voer
de “mastercode” in of schakel het
systeem uit met toets 17-fig. 1.

Er is geen limiet voor het aantal fou-
tief ingevoerde codes.

fig. 5

F0Q3002i

fig. 6

F0Q3003i
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U schakelt het audiosysteem in
door kort op de toets “AUDIO” 20-
fig. 1 te drukken waarna u toegang
krijgt tot de hoofdfuncties van de
autoradio fig. 7.

Als u toets 20-fig. 1 even ingedrukt
houdt bij ingeschakeld audiosysteem,
ongeacht de geselecteerde functies,
dan schakelt de “MUTE”-functie in:
hierdoor is het geluid van de audiobron
niet meer hoorbaar en op het display
verschijnt het opschrift “MUTE”. Voor
het uitschakelen van de “MUTE”-func-
tie moet u toets 20-fig. 1 langer dan 2
seconden ingedrukt houden of het
volume wijzigen. 

Met het audiosysteem van het
CONNECT Nav+ kunnen de vol-
gende systemen bediend worden:

– de RDS-radio met FM/AM-ont-
vangst;

– de CD-speler;

– de CD-wisselaar (indien geïnstal-
leerd);

– de equalizer;

– de MP3-speler.

ONDERDELEN VAN HET
SCHERM EN FUNCTIES 

Als u herhaaldelijk op de toets
“SRC” 2-fig. 1 drukt, worden in volg-
orde de beschikbare audiobronnen
weergegeven:

– Radio (FM1, FM2, FM3, FMAST,
LW, MW, AMAST)

– CD (alleen bij ingestoken CD)

– CD-wisselaar (indien geïnstal-
leerd).

De audiobron wordt automatisch
onderbroken in de volgende gevallen:

– bij ontvangst van verkeersinfor-
matie bij ingeschakelde TA-functie

en als is afgestemd op een daarvoor
ingericht station (TP)

– bij uitgaand bellen

– bij het aannemen van een binnen-
komend telefoongesprek

– bij activering van de spraak-
herkenning.

AAAAUUUUDDDDIIIIOOOOSSSSYYYYSSSSTTTTEEEEEEEEMMMM

6

fig. 7

F0Q3004i
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– eenheid van de frequentie (MHz
voor de FM-golfband en kHz voor de
AM-golfband);

– opschrift RDS (indien beschik-
baar) of frequentie van het beluister-
de station;

– informatie over het station (stereo,
TP, EON enz.).

In het onderste deel van het
scherm staat de lijst van opgeslagen
stations (op de geselecteerde golf-
band) en de bijbehorende nummers
van de voorkeuzetoetsen.

Voor iedere golfband zijn 6 geheugens
beschikbaar.

RADIO

Als u de radio selecteert, worden
de volgende functies weergegeven
fig. 8:

– Frequentie

– Autostore (alleen actief op de 
FMAST- en AMAST-golfband)

– Preset scan

– Band scan

– Loc/DX

– Radio setup

– Audio setup.

De radio is altijd ingesteld op de
ontvangst van RDS-stations (Radio
Data System).

Het hoofdscherm ziet er als volgt
uit fig. 8:

– het bovenste deel aan de linker-
zijde van het scherm toont een ven-
ster met de gegevens van de in
gebruik zijnde radio:

– golfband (bijv.: FM1);

– frequentie van het station (bijv.:
102.50);

6

fig. 8

F0Q3004i
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In het onderste deel van het
scherm worden de functies weerge-
geven die geactiveerd kunnen wor-
den als op de bijbehorende multi-
functionele toetsen 16-fig. 1 op het
frontpaneel wordt gedrukt:

– FM beschikbare golfbanden FM1,
FM2, FM3, FMAST, FM1…. op volg-
orde selecteren

– AM beschikbare golfbanden MW,
LW, AMAST, MW… op volgorde
selecteren

– CD CD-speler inschakelen

– CDC CD-wisselaar inschakelen

– Met de toetsen 1 - 6 (kort
indrukken) kan een opgeslagen sta-
tion worden geselecteerd

– Met de toetsen 1 - 6 (lang indruk-
ken) kan het beluisterde station wor-
den opgeslagen onder de voorkeuze-
toets die wordt ingedrukt

– AF zoeken naar alternatieve fre-
quentie in-/uitschakelen

– TA verkeersinformatie in-/uit-
schakelen.

Afstemming

U kunt de stations op de geselec-
teerde golfband zoeken. 

Ga als volgt te werk:

– selecteer een golfband (FM1, FM2,
FM3, MW, LW) door herhaaldelijk op
de toets “SRC” 2-fig. 1 te drukken;

– druk op de toets “¯¯” 5-fig. 1 of
op de toets ˙˙ 6-fig. 1 om in de ge-
kozen richting te zoeken naar het
eerstvolgende station.

Als de functie “TA” (verkeersinfor-
matie) is ingeschakeld, zoekt de radio
uitsluitend naar stations die verkeers-
informatie uitzenden. 

Als de “PTY”-functie is ingeschakeld,
wordt er alleen naar PTY-stations ge-
zocht die het gekozen programmaty-
pe uitzenden (zie de paragraaf “Func-
tie PTY-PROG. TYPE”).

Handmatig opslaan van stations

Het station waarnaar u luistert kan
op de geselecteerde golfband wor-
den opgeslagen met de voorkeuze-
toetsen op het bedieningspaneel 16-
fig. 1, genummerd van “1” - “6”, op
het onderste deel van het hoofd-
scherm.

Houd een van deze toetsen inge-
drukt totdat op het display het num-
mer van de toets verschijnt waaron-
der het station is opgeslagen; als het
station is opgeslagen, klinkt er ter
bevestiging een akoestisch signaal
(biep).
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TA - VERKEERSINFORMATIE

Enkele stations op de FM-golfband
(FM1, FM2, FM3 en FMAST) zenden
ook verkeersinformatie uit. In dat
geval verschijnt op het display het
opschrift “TP”.

Voor het in-/uitschakelen van de
TA-functie (Traffic Announcement)
voor verkeersinformatie, moet kort
op een van de toetsen op het bedie-
ningspaneel 16-fig. 1 worden
gedrukt, bij de grafische toets TA.

Als de TA-functie is ingeschakeld,
verschijnt op het display het opschrift
“TA” en is het opschrift op de
betreffende grafische toets zwart.

De keuzemogelijkheden en de bijbe-
horende aanduidingen op het display
kunnen zijn:

– TA en TP: als is afgestemd op een
station dat verkeersinformatie uit-
zendt en de TA-functie is ingescha-
keld

– TP: als is afgestemd op een station
dat verkeersinformatie uitzendt en de
TA-functie is uitgeschakeld

– TA: als is afgestemd op een station
dat geen verkeersinformatie uitzendt
en de TA-functie is ingeschakeld

– TA en TP niet aanwezig op het dis-
play: als is afgestemd op een station
dat geen verkeersinformatie uitzendt
en de TA-functie is uitgeschakeld.

Met ingeschakelde TA-functie kan:

1) verkeersinformatie worden ont-
vangen ook als de CD-speler/CD-
wisselaar/MP3-speler is ingeschakeld;

2) verkeersinformatie worden ont-
vangen op een vooraf ingesteld mini-
mum volume ook als het volume van
de radio op nul staat.

Opgeslagen stations beluisteren

Ga als volgt te werk:

– selecteer een golfband (FM1,
FM2, FM3, FMAST, LW, MW of
AMAST) door herhaaldelijk op de
toets “SRC” 2-fig. 1 te drukken; 

– druk kort op een van de voor-
keuzetoetsen van het bedieningspa-
neel 16-fig. 1 , genummerd van “1”
- “6”, in het onderste deel van het
hoofdscherm.

Op de FM1-, FM2-, FM3- en
FMAST-golfband wordt, als de ont-
vangst niet goed is en de “AF-Alt.
Freq.”-functie (zoeken naar alterna-
tieve frequentie) is ingeschakeld,
automatisch gezocht naar een sta-
tion met het sterkste signaal dat het-
zelfde programma uitzendt.
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Hierna staan de benodigde instellin-
gen voor de twee hierboven beschre-
ven omstandigheden.

1) Als u tijdens het beluisteren van
een CD verkeersinformatie wilt ont-
vangen, moet, voordat een CD wordt
geladen, eerst op een station worden
afgestemd dat geschikt is voor het uit-
zenden van verkeersinformatie (TP)
en de TA-functie worden ingescha-
keld. Op deze wijze wordt het beluis-
teren van een CD onderbroken als er
verkeersinformatie wordt uitgezon-
den, waarbij de weergave van de CD
stopt en na het einde van het bericht
automatisch weer start. 

Als de CD-speler al werkt en u wilt
tegelijkertijd verkeersinformatie ont-
vangen, dan wordt bij ingeschakelde
TA-functie afgestemd op het laatst
beluisterde station op de FM-golfband
als dit station “TP” ondersteunt; is dit
niet het geval, dan wordt er automa-
tisch naar een station gezocht dat
“TP” wel ondersteunt. 

2) Verkeersinformatie ontvangen 
terwijl er niet naar de radio wordt
geluisterd: 

– schakel de TA-functie in zodat op
het display het opschrift “TA” ver-
schijnt;

– stem af op een station dat ver-
keersinformatie kan uitzenden,
waarbij op het display het opschrift
“TP” verschijnt.

Op deze wijze wordt er verkeers-
informatie via dit station uitgezonden
op een vooraf ingesteld minimum
volume. 

Een binnenkomend telefoonge-
sprek heeft voorrang boven het
weergeven van verkeersinformatie.

BELANGRIJK In enkele landen
bestaan er radiostations die bij inge-
schakelde TP-functie (op het display
verschijnt het opschrift “TP”) geen
verkeersinformatie uitzenden.

Als is afgestemd op de AM-golfband
en u de FM-golfband selecteert,
wordt afgestemd op het laatst beluis-
terde station. Als het geselecteerde
station geen verkeersinformatie uit-
zendt (opschrift “TP” niet aanwezig
op het display), wordt automatisch
naar een station gezocht dat wel ver-
keersinformatie uitzendt.

Als het volume tijdens de verkeers-
informatie wordt gewijzigd, wordt de
waarde niet op het display weerge-
geven en wordt de nieuwe waarde
alleen aangehouden voor de verkeers-
informatie die wordt uitgezonden.
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– Bij AF OFF wordt niet automa-
tisch op het station afgestemd met
het sterkste signaal en moet hand-
matig gezocht worden naar het
sterkste station met behulp van de
afstemtoetsen.

Voor het in-/uitschakelen van de
functie, moet kort op een van de
toetsen van het bedieningspaneel
16-fig. 1 worden gedrukt, bij de
grafische toets AF.

Als de AF-functie is ingeschakeld,
verschijnt op het display het
opschrift “AF” en is het opschrift
op de betreffende grafische toets
zwart.

De RDS-naam (indien beschikbaar)
blijft weergegeven op het display.

FUNCTIE “FREQUENTIE”

Met de functie “Frequentie” kan op
de gewenste frequentie worden
afgestemd door knop 15-fig. 1
rechts- of linksom te draaien.

Selecteer om de functie
“Frequentie” in te schakelen de
betreffende grafische toets met draai-
knop 15-fig. 1 en druk op de knop
voor bevestiging.

Druk voor het uitschakelen van de
functie nogmaals op knop 15-fig. 1.

AF - ZOEKEN NAAR ALTER-
NATIEVE FREQUENTIE

Met het RDS-systeem kan de auto-
radio op twee verschillende manie-
ren werken:

– AF ON: zoeken naar alternatieve
frequentie ingeschakeld;

– AF OFF: zoeken naar alternatieve
frequentie uitgeschakeld.

Als het signaal van het RDS-station
zwakker wordt, zijn er twee moge-
lijkheden:

– Bij AF ON en ingeschakeld RDS-
systeem wordt, bij stations die deze
functie ondersteunen, automatisch
afgestemd op de optimale frequentie
van het geselecteerde station; er
wordt dus automatisch afgestemd op
het station met het sterkste signaal,
dat hetzelfde programma uitzendt.
Tijdens het rijden kunt u zo blijven
luisteren naar het geselecteerde sta-
tion, zonder dat u op een andere fre-
quentie hoeft af te stemmen als u in
een ander gebied komt. Uiteraard
moet het station ontvangen kunnen
worden in het betreffende gebied.
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Tijdens de automatische stationop-
slag wordt het opschrift “Autostore”
weergegeven. 

De gevonden stations worden
automatisch opgeslagen onder de
multifunctionele toetsen “1” - “6”
van het bedieningspaneel 16-fig. 1.
Als de stations zijn opgeslagen, stemt
de autoradio automatisch af op de
onder toets “1” op het bedienings-
paneel 16-fig. 1 opgeslagen frequen-
tie op de FMAST-golfband.

Elk station wordt slechts één keer
opgeslagen, behalve in het geval van
regionale programma’s die in enkele
gevallen twee keer kunnen worden
opgeslagen.

Het systeem werkt tijdens inge-
schakelde Autostore-functie als
volgt:

– door op een van de voorkeuze-
toetsen “1” tot “6” te drukken,
wordt de automatische opslag
onderbroken en afgestemd op het
station dat onder de betreffende
toets is opgeslagen

– als van audiobron (Radio, CD-
speler, CD-wisselaar) wordt gewis-
seld tijdens de automatische station-
opslag, wordt de functie Autostore
onderbroken.

FUNCTIE “Autostore” 
(STATIONS AUTOMATISCH
OPSLAAN)

U kunt de functie Autostore (auto-
matisch opslaan van stations) inscha-
kelen door met draaiknop 15-fig. 1
“AUTOSTORE” te selecteren nadat
de AMAST- of FMAST-golfband is
geselecteerd. Druk vervolgens op de
knop om de keuze te bevestigen. 

Met deze functie worden automa-
tisch de stations met het sterkste
signaal op de gekozen golfband opge-
slagen:

– 6 FM-stations op de FMAST-golf-
band of

– 6 AM-stations op de AMAST-
golfband.
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BELANGRIJK Soms slaagt de
functie Autostore er niet in 6 sta-
tions met een voldoende sterk sig-
naal te vinden; in dit geval worden
uitsluitend de te ontvangen stations
opgeslagen.

BELANGRIJK Als de functie
“Autostore” wordt ingeschakeld,
worden de eerder opgeslagen sta-
tions op de FMAST- of AMAST-golf-
band gewist.

FUNCTIE “Band Scan”

Met de functie “Band Scan” worden
alle stations op de geselecteerde
golfband kort weergegeven. De fre-
quentie van elk station wordt gedu-
rende circa 10 seconden op het dis-
play weergegeven.

Selecteer om de functie “Band
scan” in te schakelen met draaiknop
15-fig. 1 de grafische toets “Band
scan” en druk op de knop om de
keuze te bevestigen.

Tijdens het zoeken verschijnt op
het display het opschrift “Band
Scan”. 

Druk opnieuw op knop 15-fig. 1
om het kort weergeven te beëindi-
gen, en zorg dat u op de grafische
toets “Band Scan” staat of selecteer
een al opgeslagen station.

FUNCTIE “Preset Scan”

Met de functie “Preset Scan” wor-
den alle stations die op de geselec-
teerde golfband zijn opgeslagen, kort
weergegeven. Ieder station wordt
ongeveer 10 seconden weergegeven.

Selecteer om de functie “Preset
scan” in te schakelen met draaiknop
15-fig. 1 de grafische toets “Preset
scan” en druk op de knop om de
keuze te bevestigen.

Tijdens het zoeken verschijnt op
het display het opschrift “Preset
Scan” en wordt in de vensters van de
opgeslagen stations steeds weer het
beluisterde station weergegeven.
Gelijktijdig wordt onder aan het
scherm het nummer van de toets
verlicht waaronder het station is
opgeslagen. 

Druk opnieuw op knop 15-fig. 1
om het kort weergeven te beëindi-
gen, en zorg dat u op de grafische
toets “Preset Scan” staat of selecteer
een al opgeslagen station.
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LOC/DX (instellen van de ont-
vangstgevoeligheid)

Met deze functie kunt u de ont-
vangstgevoeligheid voor het automa-
tisch zoeken naar stations wijzigen.
Als de lage ontvangstgevoeligheid
“LOC” is ingesteld, dan wordt uitslui-
tend gezocht naar stations met een
optimale ontvangst; als de hoge ont-
vangstgevoeligheid “DX” is ingesteld,
dan wordt gezocht naar alle stations.
Als u zich echter in een gebied
bevindt waarin vele stations uitzen-
den en u alleen die stations wilt selec-
teren met het sterkste signaal, moet
de lage ontvangstgevoeligheid “LOC”
worden ingesteld.

Druk voor het kiezen van de lage of
hoge ontvangstgevoeligheid herhaal-
delijk op knop 15-fig. 1 nadat de
functie “LOC/DX” is geselecteerd.
De afkorting van de ingestelde ont-
vangstgevoeligheid wordt weergege-
ven op het display:

– LOC = lage ontvangst
gevoeligheid;

– DX = hoge ontvangst
gevoeligheid.

Als u “OK” selecteert en bevestigt,
wordt teruggekeerd naar het vorige
scherm en worden de gewijzigde
instellingen opgeslagen. Als u op de
toets “ESC” 14-fig. 1 drukt, wordt
teruggekeerd naar het vorige scherm
en blijven de oorspronkelijke instel-
lingen bewaard.

Mono/Stereo

Selecteer om te wisselen tussen
“Mono” en “Stereo” met draaiknop
15-fig. 1 de grafische toets “Mono/ 
Stereo” en druk voor bevestiging op
de knop. Deze functie is uitsluitend
beschikbaar voor de FM-band. 

Als de geluidsweergave in stereo is,
dan verschijnt op het display het
opschrift “STEREO”; als de functie is
uitgeschakeld, dan verschijnt het
opschrift “MONO”. 

Als het signaal van het station zwak
is, dan kunt u de geluidskwaliteit ver-
beteren door de functie “MONO”
te selecteren.

FUNCTIE “Radio setup”

Selecteer om de functie “Radio 
Setup” in te schakelen met draaiknop
15-fig. 1 de grafische toets “Radio
Setup” en druk op de knop om de
keuze te bevestigen. Met deze func-
tie krijgt u toegang tot een volgend
venster voor het regelen van de
radio-instellingen. In dit venster kan
de audiobron niet worden gewijzigd.
De volgende functies worden weer-
gegeven fig. 9:

– Mono/Stereo

– PTY-Prg. Type

– RDS

– Regional.

fig. 9

F0Q3006i
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FUNCTIE “PTY-Prog. Type”
(PROGRAMMATYPE 
SELECTEREN)

Met de PTY-functie (Program Type)
kunnen stations worden ontvangen die
een programmatype uitzenden, dat is
ingedeeld met behulp van de PTY-co-
dering. De PTY-programma’s kunnen
alarmberichten of andere program-
ma’s (bijv. muziekprogramma’s, nieuws
en actualiteiten) zijn. Selecteer om
toegang te krijgen tot de lijst met PTY-
programma’s met draaiknop 15-fig. 1
de grafische toets “PTY-Prog.Type” en
druk op de knop voor bevestiging; op
het display verschijnt het scherm met
de lijst met PTY-programma’s en het
programmatype van het laatst beluis-
terde station (bijv. “NEWS”). Draai
knop 15-fig. 1 om door de lijst met
PTY-programmatypes te lopen. Selec-
teer het gewenste programmatype en
bevestig de keuze door op de knop
te drukken. 

BELANGRIJK De PTY-functie is uit-
sluitend beschikbaar voor de FM-band.

De beschikbare PTY-programmaty-
pes zijn: 

– NONE

– NEWS

– AFFAIRS

– INFO

– SPORT

– EDUCATION

– DRAMA

– CULTURE

– SCIENCE

– VARIED

– POP

– ROCK

– EASY

– LIGHT

– CLASSIC

– OTHER

– WEATHER

– FINANCE

– CHILDREN

– SOCIAL

– RELIGION

– PHONE IN

– TRAVEL

– LEISURE

– JAZZ

– COUNTRY

– NATIONAL

– OLDIES

– FOLK

– DOCUMENTARY

– TEST

– ALARM.

Volg de instructies in de paragraaf
“Afstemming” om naar een station
met het gewenste programmatype te
zoeken.

Als er geen station met dit pro-
grammatype beschikbaar is, dan wordt
het laatst beluisterde station opnieuw
weergegeven.

Om het scherm met de lijst PTY-
programmatypes te verlaten, kunt u of
een programmatype selecteren of
“None” als u niet een bepaald pro-
grammatype wenst.
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FUNCTIE “RDS”

Met de functie “RDS” kan het
opschrift RDS met de naam van het
station worden in- of uitgeschakeld.

Selecteer om de functie “RDS” in
of uit te schakelen met draaiknop
15-fig. 1 de functie “RDS” en druk
op de knop. 

Als de “RDS”-functie is ingescha-
keld, verschijnt op het display de
naam van het station waarop is afge-
stemd.

Regional

Met deze functie kan een regionale
RDS-service worden in- of uitge-
schakeld.

Druk voor het in-/uitschakelen van
de functie “Regional” op knop 15-
fig. 1 nadat de functie “Regional” is
geselecteerd. Deze functie is uitslui-
tend beschikbaar voor de FM-band.
Op het display verschijnt de melding

– “UITGESCHAKELD”

of

– “INGESCHAKELD”.

OK

Als u met draaiknop 15-fig. 1 “OK”
selecteert en bevestigt, wordt terug-
gekeerd naar het vorige scherm en
worden de gewijzigde instellingen
opgeslagen. Als u op de toets “ESC”
14-fig. 1 drukt, wordt teruggekeerd
naar het vorige scherm en blijven de
oorspronkelijke instellingen bewaard.


























































	Bravo Omslag p1.pdf
	001-020 Connect Bravo NL.pdf

